	NR 
	Freitag, 21. März 2025, 08:00 - 11:00
	
	
	Woche: 3

	CN 
	Vendredi, 21 mars 2025, 08h00 - 11h00
	
	
	Semaine : 3

	CN 
	Venerdì, 21 marzo 2025, 08.00 - 11.00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	23.319
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. GE. Für eine öffentliche Einheitskrankenkasse im Kanton Genf
Iv.ct. GE. Pour une caisse-maladie publique cantonale unique à Genève
Iv.ct. GE. Per cassa malattia unica e pubblica a Ginevra
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Glarner, Roduit
	
	Piller Carrard 
	IV

	
	23.321
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. GE. Ausdrückliche Sanktionierung der Praktik des Stealthing
Iv.ct. GE. Sanctionner expressément la pratique du "stealthing"
Iv.ct. GE. Sanzionare espressamente la pratica dello "stealthing"
	
	


	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	24.300
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. VS. Ausnahmebewilligungen für ausländische Ärzte bei nachgewiesenem Bedarf
Iv.ct. VS. Dérogations pour les médecins étrangers en cas de besoin avéré
Iv.ct. VS. Autorizzazioni eccezionali per i medici stranieri in caso di necessità comprovata
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Weichelt
	
	Crottaz 
	IV

	
	24.313
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. SG. Missbrauchsbekämpfung durch die Aufhebung des Status S für Asylsuchende aus der Ukraine
Iv.ct. SG. Lutter contre les abus en supprimant le statut S pour les requérantes et requérants d'asile d'Ukraine
Iv.ct. SG. Lotta agli abusi mediante la soppressione dello statuto S per i richiedenti l'asilo provenienti dall'Ucraina
	
	


	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Klopfenstein Broggini, Jost
	
	Riner 
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	


	


	
	
	 
	

	
	17.493
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Egloff. Beweisbare Kriterien für die Orts- und Quartierüblichkeit der Mieten schaffen
Iv.pa. Egloff. Loyers usuels dans la localité ou dans le quartier. Instaurer des critères à valeur probante
Iv.pa. Egloff. Criteri comprovabili per determinare le pigioni in uso in una località o in un quartiere
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga dei termini
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Tuena
	
	Dandrès 
	IV

	
	25.3005
	n
	DE
FR
IT
	Po. RK-N. Verbesserung der Versicherungsdeckung bei Baumängeln
Po. CAJ-N. Améliorer la couverture d’assurance en cas de défauts de construction
Po. CAG-N. Migliorare la copertura assicurativa in caso di difetti di costruzione
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EFD
DFF
DFF
	
	
	 
	V

	
	20.490
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Hurni. Pharmazeutische Industrie und Medizin. Mehr Transparenz
Iv.pa. Hurni. Industrie pharmaceutique et médecine. Plus de transparence!
Iv.pa. Hurni. Industria farmaceutica e medicina. Maggiore trasparenza!
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga dei termini
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	20.492
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Bregy. Vision und Strategie zu Grundlagen der Raum- und Infrastrukturentwicklung. Dem Parlament verbindlich vorlegen!
Iv.pa. Bregy. Développement du territoire et des infrastructures. Il faut impérativement présenter au Parlement la vision et la stratégie relatives aux études de base
Iv.pa. Bregy. Sviluppo territoriale e infrastrutturale. La visione e la strategia relative agli studi di base devono essere presentate imperativamente al Parlamento
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga dei termini
	UREK
CEATE
CAPTE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	21.416
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Gredig. Ungleichbehandlung bei den Hinterlassenenleistungen beseitigen
Iv.pa. Gredig. Prestations de survivants. Mettre fin aux inégalités de traitement
Iv.pa. Gredig. Eliminare la disparità di trattamento nelle prestazioni per i superstiti
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga dei termini
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	21.432
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Ryser. Grundlagen für ein CO2-Grenzausgleichssystem schaffen
Iv.pa. Ryser. Établir les bases d'un mécanisme d'ajustement des émissions de carbone aux frontières
Iv.pa. Ryser. Creare le basi per un meccanismo di aggiustamento del carbonio alla frontiera
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga dei termini
	UREK
CEATE
CAPTE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	21.498
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Roduit. Umsetzung des Berichtes zur Evaluation der medizinischen Begutachtung in der IV
Iv.pa. Roduit. Mettre en oeuvre le rapport d'évaluation relatif aux expertises médicales dans l'Al
Iv.pa. Roduit. Attuare il rapporto di valutazione concernente le perizie mediche nell'AI
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga dei termini
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	22.482
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. APK-N. Mitwirkungsrechte des Parlamentes in der Aussenpolitik
Iv.pa. CPE-N. Droits de participation du Parlement en matière de politique extérieure
Iv.pa. CPE-N. Diritti di partecipazione del Parlamento in materia di politica estera
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga dei termini
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	WBK
CSEC
CSEC 
	Parl
Parl
Parl 
	
	
	 
	

	
	22.313
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BS. Digitalisierung des Schweizer Gesundheitswesens vorantreiben. Datenbasiertes Ökosystem für Forschung und Gesellschaft entwickeln
Iv.ct. BS. Développer un écosystème intégré de données médicales pour la recherche et pour la société afin de faire progresser la numérisation du système de santé suisse
Iv.ct. BS. Accelerare la digitalizzazione del settore sanitario svizzero. Sviluppare un ecosistema basato sui dati per la ricerca e la società
	
	


	
	
	
	
	 
	V

	
	22.318
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BL. Die Digitalisierung des Schweizer Gesundheitswesens vorantreiben. Datenbasiertes Ökosystem für Forschung und Gesellschaft entwickeln
Iv.ct. BL. Développer un écosystème intégré de données médicales pour la recherche et pour la société afin de faire progresser la numérisation du système de santé suisse
Iv.ct. BL. Promuovere la digitalizzazione del sistema sanitario svizzero. Sviluppare un ecosistema basato sui dati a beneficio della ricerca e della società

	
	
	
	
	
	
	 
	V

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	WAK
CER
CET 
	
	
	
	 
	

	
	18.300
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. SG. Keine Subventionierung des Einkaufstourismus
Iv.ct. SG. Ne pas subventionner le tourisme d'achat
Iv.ct. SG. Evitiamo di sovvenzionare il turismo degli acquisti
	
	


	
	
	
	
	 
	V

	
	18.316
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. TG. Beseitigung der Wertfreigrenze im Einkaufstourismus
Iv.ct. TG. Suppression de la franchise-valeur dans le tourisme d'achat
Iv.ct. TG. Eliminazione del limite di franchigia per il turismo degli acquisti
	
	


	
	
	
	
	 
	V

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga dei termini
	SPK
CIP
CIP 
	Parl
Parl
Parl 
	
	
	 
	

	
	15.320
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. TI. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der Beantragung von Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und -Bürger (1)
Iv.ct. TI. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier judiciaire d'un citoyen de l'Union européenne déposant une demande de permis de séjour (1)
Iv.ct. TI. Possibilità di richiedere sistematicamente la fedina penale ai cittadini dell'Unione europea che chiedono il rilascio di un permesso di dimora (1)
	
	


	
	
	
	
	 
	V

	
	15.321
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. TI. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der Beantragung von Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und –Bürger (2)
Iv.ct. TI. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier judiciaire d'un citoyen de l'Union européenne déposant une demande de permis de séjour (2)
Iv.ct. TI. Possibilità di richiedere sistematicamente la fedina penale ai cittadini dell'Unione europea che chiedono il rilascio di un permesso di dimora (2)
	
	


	
	
	
	
	 
	V

	
	16.451
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Egloff. Für Treu und Glauben im Mietrecht. Anfechtung des Anfangsmietzinses nur bei Notlage des Mieters
Iv.pa. Egloff. Bonne foi dans le droit du bail. Contestation du loyer initial limitée aux cas dans lesquels le locataire a conclu le bail par nécessité
Iv.pa. Egloff. Per la buona fede nel diritto di locazione. Contestazione della pigione iniziale soltanto in caso di stato di necessità del locatario
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	
	
	


	Petitionen
Pétitions
Petizioni
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	
	
	


	Bekämpfte bzw. nicht bekämpfte Vorstösse (beschleunigtes Verfahren)
Interventions parlementaires combattues resp. pas combattues (procédure accélérée)
Interventi parlamentari controversi risp. non controversi (procedura accellerata)
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	
	
	


	Schlussabstimmungen (siehe Ständerat)
Votations finales (voir Conseil des Etats)
Votazioni finale (v. Consiglio degli Stati)
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	
1 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen 
1 Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires 
1 Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari 
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